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Brazilian PuBlishers
With the concept “Brazil reads the world. The world 
reads Brazil.”, the Brazilian Publishers Project, a 
partnership between the Brazilian Book Chamber 
(CBL) and the Brazilian Trade and Investment 
Promotion Agency (Apex-Brasil), enables Brazilian 
publishing houses to become international players, 
presenting attractive export offers and increasing 
the potential for business generation.
For further information 
brazilianpublishers@cbl.org.br
 
TranslaTion GranT
The Brazilian Publishers project offer foreign 
publishers grants to support the translation (into 
any language) of works by Brazilian writers aiming 
at publishing and distribution abroad of books in 
printed or digital formats previously edited  
in Portuguese in Brazil.
The Program may benefit publishers with projects 
falling into the following support forms:
_rights

Original Translations: translation of works  
never-before published in the foreign country.
New Translations: already translated works  
in need of new translations due to ephemeris, 
tribute or update - needs.
_Physical Books

Reissue: reissue of Brazilian works already 
translated in the foreign country, but out of print 
and out the market for at least three years.
For further information 
www.brazilianpublishers.com.br/en/translation-grant

Brazilian PuBlishers
Bajo el concepto “Brasil lee el mundo. El mundo  
lee Brasil.”, el proyecto Brazilian Publishers, uma 
asociación entre la Cámara Brasileña del Libro (CBL) 
y la Agencia Brasileña de Promoción del Comercio e 
Inversiones (Apex-Brasil), permite a las casas editoriales 
brasileñas convertirse en actores internacionales, 
presentando atractivas ofertas de exportación y 
aumentando el potencial de generación de negocio.
Para mayor información
brazilianpublishers@cbl.org.br

Becas de Traducción
El proyecto Brazilian Publishers ofrece becas de apoyo  
a la traducción de obras de autores brasileños a las 
editoriales extranjeras que deseen traducir (para 
cualquier idioma) con foco en la publicación y  
distribución, en el exterior, de libros en formato impreso  
o digital, previamente editados en Brasil en portugués.
.Podrán gozar del Programa aquellas editoriales 
con proyectos que se encuadren en las siguientes 
modalidades de apoyo:
_ Derechos

Traducciones inéditas: Traducción de obras  
nunca lanzadas en el país extranjero.
Nuevas traducciones: Obras ya traducidas que  
requieran nuevas traducciones a causa de efemérides, 
homenajes o necesidad de actualización.
_libros Físicos

Reedición: Reediciones de obras Brasileñas ya traducidas  
en el país en cuestión y que estén agotadas y fuera del 
mercado como mínimo desde hace tres años.
Para mayor información 
www.brazilianpublishers.com.br/es/translation-grant


